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DIA de la REFORMA
[bookmark: _Hlk53251562]ORACIÓN DEL DÍA (COLECTA)
Todopoderoso Dios, Señor bondadoso, te damos gracias que tu Espíritu Santo renueva la Iglesia en toda edad. Derrama tu Espíritu Santo sobre tu pueblo fiel.  Mantenlo firme en tu palabra, protégelo y consuélalo en todas las pruebas, defiéndelo contra todos sus enemigos y concede a la iglesia tu paz salvadora; por tu Hijo, Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y con el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y siempre. Amén.

PRIMERA LECTURA 		Joel 2:23-32

¡Alégrense ustedes, habitantes de Sión, 
    alégrense en el Señor su Dios! 
Él les ha dado las lluvias en el momento oportuno, 
    las lluvias de invierno y de primavera,
    tal como antes lo hacía. 
Habrá una buena cosecha de trigo 
    y gran abundancia de vino y aceite. 
"Yo les compensaré a ustedes 
    los años que perdieron 
    a causa de la plaga de langostas, 
    de ese ejército destructor que envié contra ustedes. 
Ustedes comerán hasta quedar satisfechos, 
      y alabarán al Señor su Dios, 
      pues yo hice por ustedes grandes maravillas. 
Nunca más quedará mi pueblo cubierto de vergüenza, 
y ustedes, israelitas, habrán de reconocer 
    que yo, el Señor, estoy con ustedes, 
    que yo soy su Dios, y nadie más. 
¡Nunca más quedará mi pueblo cubierto de vergüenza! 
"Después de estas cosas 
    derramaré mi espíritu sobre toda la humanidad: 
    los hijos e hijas de ustedes profetizarán, 
    los viejos tendrán sueños 
    y los jóvenes visiones. 
También sobre siervos y siervas 
    derramaré mi espíritu en aquellos días; 
  mostraré en el cielo grandes maravillas, 
    y sangre, fuego y nubes de humo en la tierra. 
El sol se volverá oscuridad, 
    y la luna como sangre, 
    antes que llegue el día del Señor, 
    día grande y terrible." 
Pero todos los que invoquen el nombre del Señor 
    lograrán salvarse de la muerte, 
    pues en el monte Sión, en Jerusalén, 
    estará la salvación, 
      tal como el Señor lo ha prometido. 
      Los que él ha escogido quedarán con vida.
Palabra del Señor.			Pueblo: Te alabamos, Señor.



REFORMATION DAY
PRAYER OF THE DAY (COLLECT)
Almighty God, gracious Lord, we thank you that your Holy Spirit renews the church in every age. Pour out your Holy Spirit on your faithful people. Keep them steadfast in your word, protect and comfort them in times of trial, defend them against all enemies of the gospel, and bestow on the church your saving peace, through Jesus Christ, our Savior and Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and forever.  Amen.

FIRST READING 		Joel 2:23-32
A Reading from the Book of the Prophet Joel:

O children of Zion, be glad 
and rejoice in the LORD your God; 
for he has given the early rain for your vindication, 
he has poured down for you abundant rain, 
the early and the later rain, as before. 
The threshing floors shall be full of grain, 
the vats shall overflow with wine and oil. 
I will repay you for the years 
that the swarming locust has eaten, 
the hopper, the destroyer, and the cutter, 
my great army, which I sent against you. 
You shall eat in plenty and be satisfied, 
and praise the name of the LORD your God, 
who has dealt wondrously with you. 
And my people shall never again be put to shame. 
You shall know that I am in the midst of Israel, 
and that I, the LORD, am your God
and there is no other. 
And my people shall never again be put to shame. 
Then afterward I will pour out my spirit on all flesh; 
your sons and your daughters shall prophesy, 
your old men shall dream dreams, 
and your young men shall see visions. 
Even on the male and female slaves, 
in those days, I will pour out my spirit. 
I will show portents in the heavens and on the earth,
blood and fire and columns of smoke.
The sun shall be turned to darkness, and the moon to blood, 
	before the great and terrible day of the LORD comes. Then everyone who calls on the name of the LORD
shall be saved; for in Mount Zion and in Jerusalem there shall be those who escape,
as the LORD has said,
and among the survivors
shall be those whom the LORD calls.

Word of the Lord.			People: Thanks be to God.


SALMO 		65
1 	Tú eres digno de alabanza en Sión, oh Dios; *
a ti se pagarán los votos en Jerusalén.
2 	A ti, que escuchas la oración, vendrá toda carne, *
a causa de sus transgresiones.
3 	Nuestros pecados nos abruman, *
pero tú los borrarás.
4 	Dichosos los que tú escogieres y atrajeres a ti,
para que habiten en tus atrios; *
se saciarán de la belleza de tu casa,
de la santidad de tu templo.
5 	Cosas asombrosas nos mostrarás en tu justicia,
oh Dios de nuestra salvación, *
tú, la esperanza de todos los términos de la tierra,
y de los más remotos mares.
6	Tú afirmas los montes con tu poder; *
están ceñidos de valentía.
7 	Tú calmas el estruendo de los mares, *
el estruendo de sus olas,
y el alboroto de las gentes.
8 	Los que habitan los confines de la tierra
se estremecerán ante tus maravillas; *
tú haces gritar de júbilo al lucero y al héspero.
9 	Visitas la tierra, y la riegas en abundancia;
en gran manera la enriqueces; *
		a acequia de Dios va llena de agua.
10 	Tú preparas el grano, *
pues así abasteces la tierra.
11	Haces que se empapen los surcos,
y rasas los terrones; *
la ablandas con lluvias copiosas,
y bendices sus renuevos.
12	Tú coronas el año con tus bienes, *
y tus carriles rebosan con abundancia.
13 	Rebosen los pastos del páramo, *
y los collados se vistan de alegría.
14 	Se cubran las praderas de manadas,
y los valles se revistan de grano; *
den voces de júbilo y canten.


  


PSALM 		65 
1 	You are to be praised, O God, in Zion; *
to you shall vows be performed in Jerusalem. 
2 	To you that hear prayer shall all flesh come, *
because of their transgressions. 
3 	Our sins are stronger than we are, *
but you will blot them out. 
4 Happy are they whom you choose
and draw to your courts to dwell there! *
they will be satisfied by the beauty of your house,
by the holiness of your temple. 
5 Awesome things will you show us in your righteousness,
O God of our salvation, *
O Hope of all the ends of the earth
and of the seas that are far away. 
6 You make fast the mountains by your power; *
they are girded about with might. 
7 You still the roaring of the seas, *
the roaring of their waves, 
and the clamor of the peoples. 
8 Those who dwell at the ends of the earth 
will tremble at your marvelous signs; *
you make the dawn and the dusk to sing for joy. 
9 You visit the earth and water it abundantly;
you make it very plenteous; *
the river of God is full of water. 
10 You prepare the grain, *	
for so you provide for the earth. 
11 You drench the furrows 
and smooth out the ridges; *
with heavy rain you soften the ground 
and bless its increase. 
12 You crown the year with your goodness, *
and your paths overflow with plenty. 
13 May the fields of the wilderness be rich for grazing, *
and the hills be clothed with joy. 
14 May the meadows cover themselves with flocks,
and the valleys cloak themselves with grain; *
let them shout for joy and sing. 


EPÍSTOLA   Romanos 3:19-28
Lectura de la Carta de San Pablo a los Romanos:
Sabemos que todo lo que dice el libro de la ley, lo dice a quienes están sometidos a ella, para que todos callen y el mundo entero caiga bajo el juicio de Dios; 20 porque nadie podrá decir que ha cumplido la ley y que Dios debe reconocerlo como justo, ya que la ley solamente sirve para hacernos saber que somos pecadores.
21 Pero ahora, sin la ley, Dios ha mostrado de qué manera nos hace justos, y esto lo confirman la misma ley y los profetas: 22 por medio de la fe en Jesucristo, Dios hace justos a todos los que creen. Pues no hay diferencia: 23 todos han pecado y están lejos de la presencia gloriosa de Dios. 24 Pero Dios, en su bondad y gratuitamente, los hace justos, mediante la liberación que realizó Cristo Jesús. 25 Dios hizo que Cristo, al derramar su sangre, fuera el instrumento del perdón. Este perdón se alcanza por la fe. Así quería Dios mostrar cómo nos hace justos: perdonando los pecados que habíamos cometido antes, 26 porque él es paciente. Él quería mostrar en el tiempo presente cómo nos hace justos; pues así como él es justo, hace justos a los que creen en Jesús.
27 ¿Dónde, pues, queda el orgullo del hombre ante Dios? ¡Queda eliminado! ¿Por qué razón? No por haber cumplido la ley, sino por haber creído. 28 Así llegamos a esta conclusión: que Dios hace justo al hombre por la fe, independientemente del cumplimiento de la ley.
Palabra del Señor. 			Pueblo: Te alabamos, Señor.

EVANGELIO   San Juan 8:31-36
Celebrante: El Santo Evangelio según San Juan:
Pueblo: ¡Gloria a ti, oh Señor!
Jesús les dijo a los judíos que habían creído en él:
—Si ustedes se mantienen fieles a mi palabra, serán de veras mis discípulos; 32 conocerán la verdad, y la verdad los hará libres.
33 Ellos le contestaron:
—Nosotros somos descendientes de Abraham, y nunca hemos sido esclavos de nadie; ¿cómo dices tú que seremos libres?
34 Jesús les dijo:
—Les aseguro que todos los que pecan son esclavos del pecado. 35 Un esclavo no pertenece para siempre a la familia; pero un hijo sí pertenece para siempre a la familia. 36 Así que, si el Hijo los hace libres, ustedes serán verdaderamente libres.
El Evangelio del Señor.     Pueblo: Alabanza a ti, oh Cristo.

 EPISTLE   Romans 3:19-28
A Reading from the Letter of St. Paul to the Romans:
Now we know that whatever the law says, it speaks to those who are under the law, so that every mouth may be silenced, and the whole world may be held accountable to God. 20 For “no human being will be justified in his sight” by deeds prescribed by the law, for through the law comes the knowledge of sin.
21 But now, apart from law, the righteousness of God has been disclosed, and is attested by the law and the prophets, 22 the righteousness of God through faith in Jesus Christ[a] for all who believe. For there is no distinction, 23 since all have sinned and fall short of the glory of God; 24 they are now justified by his grace as a gift, through the redemption that is in Christ Jesus, 25 whom God put forward as a sacrifice of atonement[b] by his blood, effective through faith. He did this to show his righteousness, because in his divine forbearance he had passed over the sins previously committed; 26 it was to prove at the present time that he himself is righteous and that he justifies the one who has faith in Jesus.[c]
27 Then what becomes of boasting? It is excluded. By what law? By that of works? No, but by the law of faith. 28 For we hold that a person is justified by faith apart from works prescribed by the law.
The Word of the Lord.			People: Thanks be to God.


GOSPEL   John 8:31-36
Celebrant: The Holy Gospel according to John: 
People:	Glory to you, o Lord.
Then Jesus said to the Jews who had believed in him, “If you continue in my word, you are truly my disciples; 32 and you will know the truth, and the truth will make you free.” 33 They answered him, “We are descendants of Abraham and have never been slaves to anyone. What do you mean by saying, ‘You will be made free’?”
34 Jesus answered them, “Very truly, I tell you, everyone who commits sin is a slave to sin. 35 The slave does not have a permanent place in the household; the son has a place there forever. 36 So if the Son makes you free, you will be free indeed.
The Gospel of the Lord.      People: Praise to you, o Christ.
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